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FOREWORD

Chuvash is the only written language of the North-West Turkish language
area that is not Kipchak type; it is a continuation of Volga-Bulgarian
Turkish and the only representative of the Proto-Bulgarian language with
the common acceptance of the studies on the subject. Chuvash language,
which is indispensable for Altay language researches as well as Turkish
language researches, was previously thought to be a language between
Turkish and Mongolian, but later studies proved that it was an independent
Turkish and Altaic language.

There is an extremely rich literature published on language such as
Russian, Hungarian, German, Finnish, French and English about Chuvash
people, whose languages, geography, religious beliefs, and folkloric
properties have been studied by Western scientific circles for nearly two
centuries. If various classification attempts and references in some
language history books are put aside, it can be stated that Chuvash
researches in Turkey started rather late. However, after the dissolution of
the Soviet Union, the number of research on Turkic Languages has
increased rapidly, especially significant studies that focus on Chuvash
language are written. Today, there are a considerable number of
postgraduate theses on Chuvash languages and folklore. Scientific interest
in Chuvash people and Chuvash language currently continues increasing.
Such that; Turkish and Chuvash researchers maintain intensive academic
contacts with joint scientific projects. For example, between 2014 and
2015, a project titled “General Purpose Collection of Chuvash language
which Spoken in Chuvashia, Tatarstan, Bashkortostan and Southern
Siberia” was carried out with the participation of Turkish and Chuvash
scientists under the direction of Prof. Dr. Emine Yilmaz. Perhaps the last
product of these academic cooperations is the Chuvash File, prepared and
published by us as the 17th issue of the The Journal of Endangered
Languages in 2020 and dedicated to the 100th anniversary of Autonomous
Chuvashia. This work consists of 17 articles, 1 bibliographic compilation
and 2 portraits selected from that issue, which emerged with the efforts and
sacrifices of Turkish and Chuvash researchers.
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I would like to extend my gratitudes to all the authors who contributed to
this work, to esteemed editors of The Journal of Endangered Languages
Prof. Dr. Suer Eker and Prof. Dr. Ulkii Celik Savk, who supported the idea
of publishing the Chuvash File as a book, and to Grafiker Publishing for
their close attention during the printing process.

Sinan GUZEL



SUNUS

Kuzey-Bat1 Turk dili alanmin Kipgak tipinde olmayan yegane yazi dili
Cuvasca, tizerine yapilan calismalardaki ortak kabul ile Idil-Bulgar
Tiirkgesinin bir devami ve Ana Bulgarcanin giniimiizdeki tek temsilcisi
durumundadir. Tiirk dili arastirmalarinin yan sira Altay dil arastirmalar
icin de vazgecilmez olan Cuvasca, Onceleri Tiirkge ve Mogolca arasinda
bir dil olarak diistiniilmiis, ancak daha sonra yapilan ¢alismalarla bagimsiz
bir Tiirk ve Altay dili oldugunu ortaya koyulmustur.

Yaklasik iki ylizyildir Bati bilim ¢evrelerince dilleri, yasadiklari cografya,
dini inanislar1 ve folklorik 6zellikleri arastirilan Cuvaslar hakkinda Rusca,
Macarca, Almanca, Fince, Fransizca, 1ngilizce vb. dillerde yayimlanmis
son derece zengin bir literatlir bulunmaktadir. Cesitli tasnif denemeleri ve
bazi dil tarihi kitaplarinda yer alan gondermeler disarida tutulursa Cuvasga
arastirmalarinin Tirkiye’de oldukca geg bir tarihte bagladig1 soylenebilir.
Ancak Sovyetler Birligi’nin dagilmasinin ardindan, Tiirk¢e degiskeleri
konu edinen arastirmalarin sayis1 hizla artmis, miistakil olarak Cuvascay1
odagina alan 6nemli ¢alismalar kaleme alinmistir. Bugiin Cuvaslarin dilleri
ve folklorlar1 hakkinda hazirlanmis hi¢ de azzimsanmayacak sayida bir
lisansiistli tez varligi s6z konusudur. Cuvaslara ve Cuvasgaya duyulan
bilimsel ilgi giiniimiizde artarak devam etmektedir. Oyle ki, Tiirk ve Cuvas
arastirmacilar ortak bilimsel projelerle yogun akademik temaslarini
stirdiirmektedirler. Ornegin 2014-2015 yillar arasinda Prof. Dr. Emine
Yilmaz’in yiritiictiliigiinde, Tiirk ve Cuvas bilim insanlarinin katilimiyla
“Cuvas, Tatar, Baskurt ve Gliney Sibirya Bolgelerinde Konusulan
Cuvascanin Genel Amagli Derlemi” baglikli bir proje gergeklestirilmistir.
S6z konusu bilimsel temaslarin belki de son trtnii ise 2020 yilinda
Tehlikedeki Diller Dergisinin 17. Sayisi olarak tarafimizca hazirlanip
yayimlanan ve Ozerk Cuvasistan’m 100. y1l doniimiine ithaf edilen Cuvas
Dosyastr’dir. Eldeki calisma ise Tiirk ve Cuvas arastirmacilarin gayret ve
fedakarliklart ile ortaya cikan bu sayidan segilen 17 telif makale, 1
bibliyografik derleme ve 2 portreden olusuyor.

Bu ¢alismanin ortaya ¢ikmasina katkida bulunan tiim yazarlara, Cuvas
Dosyasmin kitaplastirilmasi diisiincesinin hayata gecirilmesinde destek
olan Tehlikedeki Diller Dergisinin saygideger editorleri Prof. Dr. Stier
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Eker ve Prof. Dr. Ulkii Celik Savk’a, kitabin basim siirecinde gosterdikleri
yakin ilgi nedeniyle Grafiker Yayinlaria siikranlarimi sunuyorum.

Sinan GUZEL



HHPE3EHTAII

Cypcép-xEéBenanac TEpEk uénxuceH apeanéuye Keimuak ymkaHéne
CBIXaHMaH IEPTEH-IIEP CHIPYIUIA YaBAll YEIXHU BaJ — TEIMMUEBCEM UPTTEPHE
XbIGCAH acuaxceM MNEp-NEPHUHITE KUIEIICEe HBIUAHHM Tapdx —ATancu
ITanxap t1Ep€k uénxuH TacAME TaTa MPOTO-NAIXAp YEJIXUH TEM
npeacraBuTené. TEpEk ulnxmceHe kdHa wMap, AJTaid dYEIXUCEHE
TENYECCULIEH TE MBICAK NENTEPENLIE yaBall YEnxuHe ENEKpex TEPEK TaTa
MOHTI'0J1 XyLIIINHYY OEp u&iXe Tece LIyTJIaHd, aH4ax KalpaHXu TEMNYEBCEM
BanN xditHe yipam TEpEk-AnTail uEaxu MyJIHUHE KATapTCca NaHa.

Udpam ulnxu, ¢Epé-mibiBE, CHEHEBE Tara (OJBKIOP yHpamiaxécem
CHHYEH XCBEJAHACPHU HayKa YIIKaHEceM HKE EMEpe sfAxaH Teémdece
BBIpAciia, BEHTpJa, HUMECIE, QuHia, (paHIly3a TaTa akaadaHia ¢hipca
KanmapHa MUTE MysH IuTepatypa myp. TEpek uenxucune KraccupuKamiec
TEJJIEBIIE ypHACIIaHa €cCEHYE TaTa YEIXE NCTOPUHE XaJJauIaHa Xam-1ep
KEHEKeceHYe TEN MyJlakaH acdHyCEeHe LIyTa WJIMECEH, 4aBalll YEJIXHUIIE
KyJnbTypuHe Témueccn Tynupe ublnail kas roHA TeMe mynatb. CoBer
COI03€ apKaHHA XbICCAH aH4axX TEPEK YEIXUCEHE XalajulaHAd TEMYEBCEH
nryyé xaBapT YcHume mnépie yamaml 4YEIXMHE sTapiiaca XajayiaHa
néntepenuié égceM ChIPAHHA. XaIbXH BAXATpa 4aBall 4&mxurie (hoIbKIope
CHHYEH XaTEpJIeHS AMccepTaliceM HyMmaiinaHuse. AcyaxceH uiBamicem
Tata uySnxuHe nénec HHTepecE ¥yccex mblpaTh. TypKKA Tara udBail
TEMYEBCUCEM TIEPIIEXU ACIAIAX MPOEKUYECEM IypHACIaca Tayd ¢hIXaHypa
tapaged. Camaxpan, 2014-2015 ¢yncenue Dmune Mpumvas mpodeccop
nycapHd, Typkkd Tara Yasam yuendii€ceM xytmanuda Cuvas, Tatar,
Bagkurt ve Giiney Sibirya Bolgelerinde Konusulan Cuvasganin Genel
Amacglt Derlemi [YaBamr Enpe, Tyrapcranpa, [lymxkaprcranpa tara
Kantdp Cénépre kamacakan Yamamr u€axuH NETEMENUIC MyXXH| SATHA
IIPOEKT MypHAcJIaHHA. TeH, Ky akaJeMu KOHTAKYECEH FOJIAILKH MTPOIYyKUE,
«Cyxanac xapynuiaxpu 4éinxecem» albMaHaxdH 17-m&m kanapame mysca,
nupéH xaTéprece nmuueriece kamapud tata Yasam asronomuiien 100 ¢yn
TyAaTapHuHe XanamianHd Ydsam daiiné mynar. Ydn-udn &¢ Typkka Tara
UYdpam TEMUEBGUCEM UYYHTAH MapdHca BAM XyHHIIE MUYETIEHCE ¢aK
Kamapampan cyihnanca wiHE 17 cratesa, 1 Oumbmmorpadm Tata 2
MOPTPETpaH TAPaTh.
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Cax k&HekeHe KaapacIiad XaliceH BaitHe XyHa aBTopceHe, UdBam daiimHe
KEHEeKe Tyca Xypac Hryxdia slpyakal «(yxanac XapymiaaxpH 4&ixecem»
agpMaHaxaH xuceruié pegakropécem Croep Dkep mpodeccopa Tata Y IbKIO
Yemuk [laBk mpodeccopa, kéHeke NMUUEUE CHHE THUMIICH NAXHAMAH
I'padukep u3naTenpcTBHA TaB TABATAIL.

Cunan 'TO3EJIb



CHMHOIICUC KOHILIEIITYAABHOU
ITAPA AVITMBEI ICTOPUM TIPOTOTIOPKCKOM
DTHOAMHIBOKY AbLTYPHOU OBIITHOCTH (I

TBICSAYEAETUE 40 H.D.)

N.1. YEGOROV / CUVAS CUMHURIYETi EGiTiM ENSTITUST

emigulay@mail.ru

SI3BIK 3HAUUT HAMHOTO 00/blIle, YeM IIPOCTO CPeACTBO OOIIeHMs.
SI3BIK 3HaAeT O >KM3HU Bce. B 8ToM «Bce» — 3HaHue ObITa,

AyXa, TIPOIILA0TO, HaCTOAIIETO U IIPOTHO3 Oy AyIIero. ..
Vsyuenne sA3bIKa IPUOTKPLIBAET TallHBI,

y>Ke HeOCTYIIHbIe CTOpMKaM I apXeoaoraM,

obOHakaeT KOPHU AyXOBHOCTU HapoAa.

Kennem Xetia

BBenenue

Ilepexon s3bIKO3HAHMUS B TMOCIEAHUE JeCATWIETHS XX CTOJETHUS Ha
AHTPOIIOJOTMYECKYI0, WM aHTPOIMOIECHTPUYECKYIO, KaK €€ YacTo
Ha3bIBAlOT, Tapaurmy CTUMYJIHPOBAIT OBICTpOC pa3BUTHE
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WHJIOMPAHCKUX (J#CYHbI KUTAHCKUX HWCTOYHUKOB) IUIEMEH CIIOKHIIACH
OorypcKas  ATHOJHMHTBOKYJBTYpHas  OOMIHOCTH  (Xy  KHTAMCKHUX
JUHACTHMHBIX XPOHHUK).

CornacHo cioxwuBiielics B Kurae Tpaauiuu, Bce apxeojornyecKue
KYJBTYpPbl «CEBEPHOTO Kpas» OObIYHO apPUINPYIOTCS C TEM I WHBIM
KJIACCH(HUKAIIMOHHBIM «OTHOHUMHUYECKUM TEPMHUHOM,
3a(pMKCUPOBAaHHBIM B MUCBMEHHBIX WCTOYHUKAaX. B Hacrosmiee Bpems
MHOTHE KHUTAlCKHE W OTEYECTBEHHBIC HCCienoBaTesd aduinpyroT
apXEOJIOTHYECKYIO KYIbTYPY «BepxHero ciosi CsuzsiissHby ¢ TIeMeHaMU
TPYIITBI OYHXY, PACTIONATAIONIYIOCS K 3amajly OT Hee KyJIbTYpy OpJOCCKUX
Opon3 — ¢ ctonny (Dashibalov 2009: 265-268), a HaXOAUBLIYIOCS MEKIY
HUMH KYIbTYPY 10UXYaHMA0 OOBIMHO CBSI3BIBAIOT C UAHBICYHAMU —
«T'OPHBIMU BOMHAMMU).

HaximanpiBasg cBeIeHHS KHTAMCKUX IHUCHMEHHBIX HCTOYHMKOB Ha
apXeoJIOTHYECKYI0 KapTy BHyTpeHHe#d A3uM, JIOTMYHO 3aKIFOYUTh, UTO
HOCHUTEJISIMM ~ KYJbTYPbl IUIMTOYHBIX MOTHJ OBUIM MPOTOTHOPKCKUE
IeMeHa Ou, a TMaMATHHKH OPJIOCCKOW KYJIbTYpHO-HCTOPHUECKON
OOITHOCTH OBLITM OCTABIICHBI JCYHOU, NO30HEE NOLYYUSUIUE OM KUMAUCKUX
XPOHUCMOS Ha38aHUe Xy (MyHXY, TUHXY U TPOY.).

Tepputopust GopMUpPOBaHUS TPOTOTIOPKCKOW 3THOJUHIBOKYJIBTYPHOI
OOLTHOCTH  CKOTOBOJYECKMX  TOMYJSALUUN  SBHO  BBIPAKEHHOTO
MOHTOJIOMTHOT'O aHTPOTIOJIOTHYECKOT0 00JIMKa KOHTHHEHTAIBHOTO THIIA B
I TeicsuenmeTnu MO0 H.3. OXBaThIBaN BeCh LIMPKYMTroOMIICKHII pernoH,
BKJIIOYAsl CEBEPHYIO M IOKHYIO MPOBUHIMKM BHyTpenneit Azun. MimeHHO
3Ta oOmmMpHas 001acTb, MOMEUYECHHAs CEThIO0 MAMSATHHKOB KYJBTYPbI
IUIMTOYHBIX MOTHJ, W SIBJISETCS HamOoyee BEpOSITHOW HCXOTHON
IIPapOAUHON TIOPKCKUX HAPOIOB.

JIUTEPATYPA

0OBIIIIEB, M. . UYenosex u npupoda 6 Kouegblx 00OUECmEax
pob I0O.U. (2014). Y. IPUPOO. o
Leumpanorot Azuu (111 B. mo H.3. — XVI B. H.3.) M.: B PAH.

Eropos, H.U. (2017). Usbpannvie mpyosr no smuonunzeozenesy u dMHUYECKoll
ucmopuu uysauickoeo nHapooa. Yedokcaps: HoBoe Bpems, 2017. Ku. 1.
428 c.; Ku. 2. 440 c.
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Edebiyat Meseleleri Tebligleri. S. 124—171.
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[Ib1B-1yp stu€cem — cEM aBajIXu CAMAXCEM, UYbLIail YyXHE BECEM ¢aB ATIA
XyJlacemIe suiceH Au€CeHuYeH Te acidpax. Tepne Baxdrpa Tata TEPAE u&nxe
MarepuanéceHueH MEpKeaeHHE MUPKH THAPOHUMCEH NENTEepEUIHE ycca
mapac TeCeH 4€lIXxe Tara XaldX HCTOpPUHE aBaH NENMEIIE, BBIPAHTH
reorpadu yipamiaxeéceHe nryTa uiMenie.

Xamdp €¢pe anup ydBail YEIXUHYE MIBIB-ITypa AT NaHUH yHpaMiIax&ceHe
T€mYec, TUAPOHUMCEH MENTEPEN YIIKAHECEHE TyIca MadpTac TEIIEB
naptpamdp. TemneBe mypHAcaac Tece Xxamap KapTOTekdpHu 4 NMUHE SAXaH
TUAPOHHMA THIIKEPTEMED, carax Ta yIIKAHCEHE MaiilaHd 9yX NenTepeme
y¢aMIId, XaJIbXH Y€IXEe MATEPHUANIEIE TYPEX AHIAHTApMa IIyJIaKaH ATCEHE
¢E¢ HIITEMED.

[IpiB-11yp situ€cem ancaprpan ¢ypanman. [IbiB-11ypa ST napakaH ¢hIHCEM
Yy MajiTaHax reorpadgu o0ObekuECeH TYpex KypaHakaH Majiapax eHECeHe
myta uiaHe. ['uapoHuMcenye MbIB TECE, TEMIEPATYPU, TYTH, ¢Ep MUUEH
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Muxkynaii  ¢dne, Maxkgdm néeu), XyuramarceHdeH (Jleonmves nésu,
Hempyxuncen ¢dne, Opnos nésu), xymma sarcendeH (Cmanun nésu,
Kauapma xynau, Jlanax kynnm), stna amé ssuéH népnemésenyeH (Ilemep
Bacunvu ¢ané, Banepuii Ilanu xdanamu) iiépkenenné (Eroposa 2014: 81-
85). AHTpomoOHMMCEH Xamn TECEHYEH MyTHWHE Kypa THIPOHUMCEM Xl
Bdxarpa mysca KaiiHuHe Te nénme mynatb. CaMaxpas, sTna ammeé s4eH
NEPIACIIEBEHYEH IJTHUCEM UPTHE EMEPTE capaiia Iy¢iaHa.

Ubiali 4yyxXHe TIMIPOHMMCEM 4adBall Xajnax€rne ¢hIXdHypa IyJHa
xajaxceMiie apycen suécemne ¢bixaHacee (Muwep xymnu, Ildapmac
Casané, Capmdc kynnu). XymapaH MIbB-NTYp SIECEHYE ¢hIXAHYpa ITyIMaH
xandx suéceM Te TEN myiMma mynrapace€. KyH HbIIIM THAPOHUMCEM
YybUIall 4YyXHE XylIMa STCEHYeH IIyjca Kaiima mynrapHd. Cédmaxpad,
Dpanyys ¢ané siTpa STHOHUM XYIIMA ST ypid THIPOHUMA KyCHA.

Camuta Bapa, IBIB-ITYp sTY€CeHE NENTEPENT CHUCH TUIIKEPHE XbICCAH CaKAH
IIeK NETEMIIETYCEM TyMa ITyJaTh:

1) mbIB-1Iypa bITJIApax ¢yT ¢aHTAJIAK reorpadu yipaminaxEecene, BAll 3TeM
nypHa¢E€HYe MEHIIE BHIPAH UBIIIAHHUHE Kypa ST NaHa;

2) TUAPOHMMCEHEe TEMYeHW Xaldax WCTOpPHHE, HAIW-HEpKUHE TENMe
IIyJIa11aTh;

3) wBIB-1Typ S4EIe YHAH NENTEPEIE UblIail 4yxHe TYp KUIegee, aHdax Ta
TUAPOHUMAH YAH-YaH NENTEPELIE sIaHaX ¢UEINITE BEIPTMAH IMUPKU KallHU
ATa yUpaM TUIIKEPME THBET.
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Tagaii paitonéHun Tapmau 1€ uké pailon neHTpé - Kanam xynure Tasai
ané - XylmmuH4Ye BblpHagHA. Tamail pailioHé c¢ypcép eHueH Bapmap
paiionéne, x&éenand¢ enueH KaHnamr paiioH€ne, KaHTapra XEBENTYyXdc
enueH Tyrapcranmna unkénener. Tapmam sun€ Yasam Pecrrybnukun Téapait
paiionénun Tapmam s TdpaxHe k&€petT. TapManI suT aAMUHACTpALUHEHYE
uk€ ai: Tapmam tata Jlaukaccu. XVI émMEp BappruHU€ HUKECIEHHE TEKEH
xanan-xaHap ¢yper. Xycana wiHE XbIg¢dH ¢ak Tapaxa Jloros (Ombpros)
Xyliamatia yJamyTceM Kuiice BelpHacHA Te¢c€. BE&ceMm udBalicene yHTaH
x&cce Kanapca gaHA, KaceM XwlpKym TEKEeH BbIpdHA Kyg¢ca japHa. Baxar
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Ilcenapo. TadpMam sAn€ BappHHUYM IOXaH IMIbIB. Xal€ CaK sATa MAHHA,
KaptaceHuu Tdpmdws wibigé sTa Ta caxan ¢blH néner, nypre Ilromuna
tegel. [lcenaps a1 nénrepéié namnd mMap. Dnék paloHEHUE dHA CHIBAX ST
TaTa F0XaH MBIB 9éceM myp: [ucenep — Yaram En€H D€k paiftoHEH suTé.
Ban IOnTama s tapaxé mrytHe képer. "lluceHep" THpOHUM — MapH
yEnxuH4YeH KEHE Teme mynaTh. CaBdH SATIA IOXAHIIBIB Ta Myp palioH
cépéuue. [lucenep cdmaxa yaBamuia KycapcaH (nuce ‘Xamapt’ A oHeep
‘HIBIB’) ‘xaBapT FOXaKaH 1IBIB TEHUHE nénreper
(https://www.wikiwand.com/cv/ITugenep).

[Mugenep 1€ nupku YaBam sHIUKIONEIUNAEHYE KECKEH ¢hIPCAK KATApHA:
[Muzeneps (http://enc.cap.ru/?taworld&Inkal570).

Hncep (Ymakos, 2008: 17). [1éntepémeé ycamna map. Xamsxu Tdpmdut
LIBIBEH TIEP sI4E.

Hwenep (Ymaxos, 2008: 17). [1&ntepémeé ycamna map. Xanbxu Tdpmdut
LIBIBEH NEP s4E.

Ileuep (Ymaxos, 2008: 17). [Iéntepéme ycamna map. Xanbxu Tdpmdut
LIBIBEH NEP SAYE.

Tapmam TaBpali€Huu Xan-nép MHUKPOTONMOHUMCEHE aH4yaxX THULIKEpPCe
TyxMa Iy¢napamap. Amja myJduH Te, KyHTa XaJu44yeH ¢hIpdHca oJIMaH,
nénTepéliHe yeaMIIaTMaH ATCEM caxaj Map IyJHU KypdHatb. B&ceMcép
IycHe MEUEKpeX ¢hbIpMa-¢arpa, TEPJE ¢hIPaH. XAPTHU SUYECEM MBIILIA.
Bécem mEnne BAPTTAHNAX ypaHUHE TEMUYEME My¢IaHd KaHa-Xa.
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0. Giris

Tarihsel Cuvasca alaninin modern bigimine ait verilerinin ortaya ¢ikmasi
her ne kadar 18. yiizyilin ilk yarisina kadar gitse de bunlarin 1) sdzciik
listeleri, ii) ovgl s6zleri ve ¢eviri metinler, iii) dini metinler ve geviriler,
iv) gramer tirlerinde olmalar1 genelde Cuvas halk edebiyati, 6zelde ise
Cuvas atasozl yaziciligr agisindan herhangi bir katki saglamamaktadirlar.
Cuvas Tiirkgesine ait atasozlerinin ilk 6rneklerini gorebilmek i¢in sonraki
yiizyilin ortalarini beklemek gerekecekti. Tiirkoloji ve genel atasézii bilimi
acisindan tarihsel bakildiginda olduk¢a iyi bir sekilde arastirildigin
sOyleyebilecegimiz Cuvas atasdzlerinin ilk kayitlarini 1853’te buluyoruz.
Ancak bundan evvel belirtilmesi gereken husus, Cuvaslarin icinden Cuvas
folkloru etnografyasi, tarihi ve halk edebiyati alanlarinda ilk yazilar
kaleme alan kisi ile ilgilidir. Spiridon Mihaylovi¢ Mihaylov, kendisinin de
ifadesiyle “Cuvaslar arasindan ¢ikmis olan ilk yazar’dir. Bilimsel anlamda
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EDIL.: Edilgenlik Eki sy: Sira Yeri

EM.: Emir Kipi Soru: Soru Enklitigi

ENK.: Enklitik SZ: Simdiki Zaman

GGz: Gorlilen Gegmis Zaman T2K: Teklik 2. Kisi

Gz: Gelecek Zaman T3K: Teklik 3. Kisi

Hik: Hikaye Birlesik Zaman YDE: Y6n Durumu Eki

IDE: Ilgi Durumu Eki YET.: Yeterlilik

IST.: Istek Kipi ZF: Zarf-Fiil
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1. Giris

Tiurkgede fiiller; baglam i¢inde bigimlenen cesitli anlamlariyla, verici
(gonderen) ve alict (dinleyici) arasindaki bilgi alig-verigini
gerceklestirebilmekte, kimi zaman da anlamsizlagarak s6z konusu bilgi
aktarimi  iginde  bir bagska eylemin ger¢eklesme  bigimini
tanimlayabilmektedirler. Fiillerin anlamlarindan ¢ok islevlerine atifta
bulunan bu son 6zellikleri ise kok anlamini yitirerek dilbilgisellesmis az
sayidaki fiilde taniklanmaktadir. Bu yaziya konu olan Cuvasca kay-
“gitmek” fiili de mevcut s6zlitkk anlamlar1 disinda Cuvascanin sézvarligina
katkilar sunan, ¢esitli dilbilgisel iglevleri isaretleyen bir bigim olarak
dikkat ¢cekmektedir.

kay- soziinin kokeni ve tarihlendirilmesine iligskin konularin da kisaca
degerlendirilecegi bu ¢alismada, temel olarak fiilin s6zii edilen dilbilgisel
kullanimlart ile Cuvasganin soz varligina iligskin katkilarinin belirlenmesi
amaclanmaktadir.
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EOC Emir Cekiminin Olumsuzu
GCZ-SFE Gegmis Zaman Sifat-Fiil Eki
GGZ Goriilen Gegmis Zaman Eki
GZ-SFE Gelecek Zaman Sifat-Fiil Eki
ILDE flgi Durum Eki

IST Istek Cekimi

KVE Kuvvetlendirme Eki

MSD Mastar Eki

OE Olumsuzluk Eki

0Gz Ogrenilen Gegmis Zaman Eki
SAE Sifatlar1 Adlastirma Eki

SDE Sebep Durum Eki

SGZ Simdiki-Genis Zaman Eki
SGZH Simdiki-Genis Zamanin Hikayesi
SGZO Simdiki-Genis Zamanin Olumsuzu
TIK Teklik 1. Kisi [Eki]

T2K Teklik 2. Kisi [Eki]

T3K Teklik 3. Kisi [Eki]

T3K-IYE Teklik 3. Kisi Iyelik Eki
VDE Vasita Durum Eki

YET Yeterlilik Eki

YON Yo6n Durum Eki

ZFE Zarf-Fiil Eki

ZN Zamir n’si
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Kégan nupén pecrybnukdpa tata nétém dcndndx téHunnye Paggeit mamnd
Tiopkosorés, H.M. Ammapundn 150-m&m ¢ynxu robuseiine nandpracee.
VHEH dcndndx €c€ceM nmupEHIIEH nuTeé néntepénuié, MEHmEH Tecen H.M.
AmmMapuH yaBamn (uaongoruiéHue &¢liece YH aTalaHiBé BaJUM HyMaii
TyHd. Bdn 1870 ¢ynra ETépHe xynunue ¢ypanHd. Uynxyna ruMHa3uii€Hue
dc myxHd xpIccdH MyckaBa Kaiica X&Bentyxdg uénxucen (JlazapeBckuii)
MHCTUTYTHE KEHE. Cak MHCTUTYTpa mynac dcuax apad, mepc, TypKkd
yénxucene BEpenne. H.U. Ammapundn un nayutd sépentekene @.E. Kopm
akazeMuK IysnHd. Bédn xdii€H BEpEHEKEHHE JIMHIBUCTHKA ACHAIAXEH
Hukécécene BEpeHTHE. MHcTuTyT nérepué xwvigedn Huxonait MBanoBuu
&cneme XycaHa kailHd. YHAH EmMEpEH uM mbIcdk mail€ Bapa ¢ak Xynapa
uptpé. YHcdp nycHe BAn Temuceniep ¢y Yémnép tara baky xynuceHue,



104 CUVAS ARASTIRMALARI: DiL, KULTUR, EDEBIYAT VE FOLKLOR INCELEMELERI

KEHEKM» TEPEK UEIXMHE XalaJUIaHA YU IIysH, YM IbICAK KaJAnanuid
CJOBaph IyJica TyXH3, ydBall 4Y&JIXUIE BITTH TEPEK TaTa aiTail YeIXuceH
ChIXaHABEH KATKAC BIUTABECEHE TEMUECE TaTca nama myJamarb. Yenxege
CBHIBAX BAXATpa Ta, Kasgpaxmna 1a H.W. Ammmapus cioBapbHe ¢UTEKeH E¢ KyH
KypaiiMacTs myné Tece kanmana (Menges 1974: 580-581).

Awmepuxka témuecu M. JIx. JIpe3nen yaBai u&nxu bITTH TEPEK YEIXUCEM
XyLWIIMHYEe yWpaM BbIpAH HbIIIAHATH Tece KATapTHA. Ypanna AnTail
cepuii€H penaktopécene H.M. AmmapuHdn kE8HekuHe Teneép XyT
nuyersece KanapMma HIyT THITHAMIAH MyxTaca UiaHE. Cak kE€Heke yénxere
aHYyaXx ¢hIX3HMaH TeT, BAJI YaBall Xandxene, yHaH KylbTypHIle NajJlanma
nyJjamare, Tece kanana (Dresden 1969: 829-830).

[Mupén ¢E€puibiBpu TEMUEBGECEM TE CJIOBApe IbICAK Xak MaHd. Akd MEH
kanand yH nupku CCCP Hayka akagemuii€H wieH-koppecrnonneHué C.E.
Manos: «H.1. AmmMapun ydpam camaxéceHe 4épé KajagypaH, KyJUIEHXH
XyTIIAHY NYyIUICIIEBEHUYEH, CaBdH IIEKEX XaldX CaMaxJIaXEH4eH, Bl
LIyTpa HyMai 4yyXHe FOMAc-TyXaTMaIl XajanéceMIie KEIUIMCEHYEH UIIHE,;
KyHamkan cepaceHue dénxerne ycd KypacCch Xai€ sUIaHiaxax Mmapaxic
MyJTHA, TUPEH aBTOP Bapa BECEHE HayKa BaJUIM chIxJiaca XxaBapHa» (Maios
1941: 138; CxBopiioB 1985: 48).

H.M. Ammvapun — ydBam uénxe neénéBEH HUKECIEBCU, TEHUYUIE Myl
yénxec€, TEMUEBCE. YHAH udBall 4YEIXUH TIpaMMaTUKUHE, YEIXEH
ucropuii€He témyece ¢hIpHa E¢€ceM, Xaldx camMaxyaxeH myxxu, «Hasam
cdMax€ceH KEHEKM» CHUBSWIEXHE IMasHXM KyH Ta CyXaTMaH.
H.W. Ammapunan mnynrapyndxHe NuUpeH cEpIIbIBpa KdHa Map, YHAH
TyJalIEHYE T MbICAK XaK MaHa.
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Giris

Tirkiye’de glinlimiize kadar Cuvase¢a {lizerine birgok ¢aligma yapilmustir.
Yiiksek Ogretim Kurulu Baskanligi Ulusal Tez Merkezi veri tabanindan
gortildigt kadariyla Cuvasca ve Cuvas folklor ve edebiyat1 6zellikle 2016
yilindan sonra her dénem ¢alisilan bir konu héline gelmistir. Bu yazida
Cuvasea ile Cuvas folklor ve edebiyati lizerine bu yaziya kadar hazirlanmig
olan lisansiistii tezler taranmis ve kronolojik olarak soz konusu tezlerin
igerikleri hakkinda ana hatlariyla tanitici bilgiler verilmeye ¢aligilmustir.
Cuvaglar hakkinda az sayida da olsa dil, edebiyat ve folklor disinda da
hazirlanmig tezler bulunmaktadir. Bunlar, Durmus Arik tarafindan
hazirlanan Cuvaslarin Dini Inanislart Uzerine Bir Arastirma (2002) adli

* 2020 yilinda Tehlikedeki Diller Dergisinin Cuvas Ozel Sayisimda yayimlanan “Cuvasca
ve Cuvas Edebiyat1 Uzerine Hazirlannus Lisansiistii Tezler” baslikli yazi, aradan gecen siire
g6z oniinde bulundurularak editoriin istegi {izerine tarafimizca giincellenerek yeniden
diizenlenmistir.
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Udpam xandxéH UpTHE MypHACEHUYM MBICAK YIIAHYCEHE BHUCE mayvid &gre
¢hIXdHTapca IaxMa I1yJIaTh: yasail Tapaxe Pagceii€H nép nait€ mysca TaHume
(1551), waBamm ¢pIHHM TipaBOCIaBy YMPKEBEH TEHHE KycHMITE (X VIII éMEpen
40-m&mr ¢ynécem) Tata Pagcefipe marma #épkmHe Tapaxdca KaJapHUIIE
(1917). Ky cratbsipa amump, TEMPEH WICEH, FOJAIIKY MaJUId MyJIdMIIa ¢hIXaHHA
&¢-I1y¢ MMPKU Kanagarnap.

XIV émépte nanxapceM (yH dyxHe BECeM XaliceHe nyep TeHE mysac) TEH
EHYCH WKE yIITKAHA Talifanca Kasgge: nécepmencem (MACATbMAHCEM) TaTa
¢deagcem (Xanax TEHHE ySKaHCEM, Kasgpax TyTap 4EIXUH BUTEMEIIE udgau
Tece kanama mycnacce). [Iéppemémeécen pITapax maii€ xynaceHue Type-
[Iapara T€H TaTa bITTH XyJia €¢Ere, MKKEMEMECEM Bapa suiceHYE ¢Ep Ecene
Tdpmalica,  YyYKCeM ~ HUpTTepce  TaTa  KHpEMeTCeHe  yIpaca
nypanua(Poxgnonos 2017: 254-266).

XVI-XVII émépcenue wuwaBam XandxéH Tpaaunuuie caHé-camnayé
(kynpTypune Hanu-i€pku), yHAH OSTHOrpadu ymkanécem (aHar
EHYMCEeMIIC aHATPUCEM TaTa TYpPHCEM), STHOTEPPUTOPHUNE cHpEMIeHCEe
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caMpakkucem Te — TUBE¢eccE. XApyld caMaHa TampaHca KasTh... Cax
CHHKEpAE MAaTapMaxceM METEMIIEX OOJIBIIEBUKCEH MANXaBapE XBICCAH
nycinanage€. Knacc képeméneH suéne ButéHce Paggeiipu myp xanaxa ta
naimaca-xupégrepce sipaccé. CaB yKkepu€K yaBall ¢hIpaBCUCEH XYIIIITHHYES
TE aBaH KypaHaTh.

XX EMEpEH ManTaHXU CUPEM ¢yJNEHUYE YdBall XanaxEé YamapraHca,
UMBWIM3ALMPE XANWEH BBIPAHHE TYNHA HALM IyJicA CUTET: YHAH TEpnE
couuamnd cuiiéceM yipaMm MapTUCEHE YLIKAHJIAHAcCE, ydBalllla XacaT-
KEHEKe TyxcaxX Taparh, HalM WAedu nanapca c¢urer. TaBaH 4yénxere
MIKYJIIIAH TIBIHA KEPENTy FOJAIIKMHYEH Halld aBTOHOMHUINE, PecIyOIuKd
Hépkenece spaccu maTHe wice ¢cuteper. Cak upEkiaéxme nép TaHIaX CyTHE
1917 ¢ynra mynca uptHE Hapdc Tata rona yHaxEéHuu naixaBapceM Te ycca
MbIMa MaiiceM Tyca naHa.
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Kommuiekcsl  TpaJiMLIMOHHOTO JKEHCKOTO KOCTIOMa paccMaTpUBalOTCS
uccienoBarelsiIMi 1pu  dTHOrpaduyeckoit auddepenumannn Hapona
noctaTouHo mupoko u gaBHo (Kprokosa 1956; Koznosa 1978; Momnortosa
1992 u np.). [Ipu 3TOM TIPOBOIUTCS CTPYKTYPHO-TUTIOJIOTHYECKAN aHATTN3
KOMIIOHEHTOB KOCTIOMa M €ro JeTaned, OCHOBAaHHBII Ha BBIIBICHUH MX
bopManbHO-MOP(HOIOTHUECKIX MTPU3HAKOB M CTPYKTYPHBIX CBSI3EH MEXK Ty
Humu  (KprokoB 1984). HauOonee 3HAYMMBIMH KPUTEPHUAMH IS
TUTIOJIOTUU KOCTIOMA SIBJISIETCS OIIpe/IeJIeHHOEe COYeTaHue JleTalei, a i
MOCHeTHUX  —  Marepwai, Kpoi, ¢opma, JieKop, pa3Mepsbl.
TumooOpa3yomuMy IprU3HaKaMH SBJSIIOTCS opMa, MaTepran U TEXHUKA
usrotoBieHus. llpu BbIZeNeHUN ke TMOATHUIIOB WM BapHAaHTOB CJEIyeT
YUUTBIBATh TaKKe OCOOCHHOCTH CTPYKTYpBI, pa3Mep, MAEKOp, LBET
(3amuemnporckas 1992: 25).

B uyBarmickoit aTHOrpadun TpagUITMOHHBINA KOCTIOM, 0COOSHHO JKEHCKAas
OJIeX/1a, TaKXKEe HCIOIB3YKOTCS TP XapaKTePUCTUKE OCOOCHHOCTEH
STHOTpapuyUecKux TPynn HapsALy C IAPYTUMHU KYJIbTYPHO-A3BIKOBBIMH
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HaBepmeM. Ero poauwHoOW, BUAMMO, CIEAyeT cuuTarh, [IpuBHsSKBE U
3amagHoe 3akaMbe, OTKy/Ia OH pacmpocTpaHmics B BoctouHoe 3akambe,
3aBomxbe u [Ipuypanbe (mpubenbekuii Oacceiin).

IIpencraBisieTcsi MHTEPECHBIM COIIOCTaBJICHUE YyBAIICKUX XYIIIy C
AQHAJIOTMYHBIMU TOJIOBHBIMH yOOpaMM TaTapCKUX JKCHIIUH Kawnay,
TUTIOJNIOTUSL KOTOpHIX TpexactaBieHa B pabore C.B.CycnoBoit u
P.I''MyxamenoBoii (CycnoBa, Myxamenosa 2000: 166-167). Kamay 6p11
pacmpocTpaHeH y Tatap B Boaro-OkckoMm Mexnaypeube, a UMEHHO Y
MOJIBKEEBCKUX KpsIIeH (BapHaHT 1), COMOCTaBUMBIN C HU30BBIM XYIIITY
(I. 2.6), y mumapeit KopcyHckoro ye3ga (BapuaHT 2), WMEIOIIUI
AHAJIOTHH C XYLy «CapaTOBCKUX» U Oy3ynykckux uysamieii (II. 3. 0, 1),
y mumapeit [leaseHckoro yesna (BapuaHT 3), COOTBECTBYIOMIMIA XYIIITY
noiecHbix anarpu (I1. 3. a). Kpome storo y tatap 3aka3aHbs OblTOBasa
MOHETHasI IIaTlKa Ha KapKacHOH OCHOBE B BUJE KOHYCa — maKxvlsi Oypex,
KOTOPYIO MO’KHO COOTHECTH C YyBalICKMMU XYIIITy Ha TBEPAOH OCHOBE.

Tunonornueckoe cXoICTBO YYBALICKOTO XYIIMY C )KEHCKUMHU TOJIOBHBIMHU
ybopamu HapomoB Ypano-lIloBomkbs n LleHTpanbHO# A3uM, yKasbIBaeT,
BEPOSITHO, HA TE€HETHYECKHE U UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE CBSA3M UyBalleH C
3TUMH  OSTHUYECKMMH  OOIIHOCTAMH.  BapuatuBHOCTh  XyIIy
CBHUJICTENILCTBYET O €0 ABOJIOUMHU B X01e (OPMHUPOBAHUS T€HETUYECKUX
U TEPPUTOPUAIBHBIX ATHOTPA(QUIECKUX IPYII YyBalleld U CIIYKUT OJHUM
U3 XapaKTEPHBIX NPU3HAKOB UX KYJIbTYPBI.
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Opxoga. 2015: Wikipedia: URL:
https://ru.wikipedia.org/wiki/®aiin:I"ooBHOI yO0p 4yBamICKO >KEHIIH
Hel xymmry. XIX Bek. CpenHeHu3oBasi 3THorpadmdeckas Tpymibl (aHa
T €HYH).jpg

Puc. 2. KocTiom uyBariei mpuuKCKOW TeppUTOpHanbHOi Tpynisl (pparment). C.
Cemeno-MakapoBo EpmexeeBckoro paiiona Pecny6mmku bamkoprocran .
®doro E.A. fradosoii, 2002 1.
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Puc. 3. Koctrom wyBamieit Camapckoit JIyku (pparment ¢ xymmy). C. Hukomnbckoe
Besenuykckoro paitora Camapckoit obmactn. Poro [.H. HBanosa-
Opxosa. 1995 r.: Hukomnaes u ap. 2002. C. 247.

Puc. 4. Koctrom gwyBareii ¢ Xymmy OyHHCKHX dyBamiei. ¢. bropranst Bymackoro
paiiona PecniyOmuku Tatapcran. ®oro E.A. Sradosoii. 2002 .

Puc. 5. KocTiom uyBamieil ¢ Xymimy TeTIOMICKHX dYyBameil. c. bormamkuzo
Tertomickoro paiiona Pecriyosiku Taraperan. ®oto E.A. Sradosoii. 2002
T.

Puc. 6. KocTiomM HM30BBIX uyBailedl (mojajiecHas MOATPYINA; BHUJI C3aH):
Hukonaes u np. 2002. C. 141.

Puc. 7. KoctioM wyBameil mpuBOmKCKON Tpymmsl (pparmenT): HukomaeB u ap.
2002. C. 238.

Puc. 8. Xymry gyBarmeii TeHeeBckoro Kycta (c. TenseBo degopoBckoro paifoHa
Pecmyomukn bamkoprocran). @oto E.A. Sradosoii. 2003 .

Puc. 9. Koctiom Oy3ynykckux uyBamieit (Gpparment ¢ xymmny): Hukomnaes u ap.
2002. C.269.

Puc. 10. I'ostoBHO# y6op ¢ XyIITy 3aKkaMCKHUX 4dyBatei . . JleBnezepkuno YenHo-
Bepmunckoro paitona Camapckoii o6macti. @oto A.H. XXupnosa. 2016 .

Puc. 11. Kocriom 3aBomkckux uysameil (¢pparment). C. PricalikuHo
IToxBuctHeBcKoTO paitoHa Camapckoit obmacta. @oto E.A. Sradosoii.
1996 1.

Puc. 12. Koctiom mnpubensckux uyBameil (¢pparment). C. Mpakoso
Tladypuiickoro paiiona Pecrmybnmukn bamkoprocran. @®orto E.A.
SAradoroii. 2004 T.

Puc. 13. Xymmmy npubensckux uyamiel (BecenoBckuii BapuanT). C. HoBocenka
®enopoBckoro paifona Pecmy6mukm  bamkoproctan. @®oto  E.A.
Sradosoii. 2003 .

NCTOYHUKHN

Hayunprit apxuB UYyBalICKOro TOCYAapCTBEHHOTO HHCTUTYTa T'YMaHHUTapHBIX
Hayk (HA UT'MITH). Otn. I. Ex. xp.623. Ne 9053.

MMannac I1.C. ITyremecTtBus no pa3sHsM npoBuHIMSIM Poccuiickoit umnepun. Y.1.
CII6., 1773. X+657+117 ¢.+25 . un.
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Poccuiickuii aTHOTpadmaeckuii myseit (POM). Komnexmmu 797, 968.

Aradosa E.A. Ilomesie marepmansi, 1990-2001 rtr. Camapckas o6macts,
besenuykckuii, bopckuii, Wcaknunckuii, Kowmkunckuii, KisBnunckuid,
IToxBuctreBckuii, Cepruesckuii, CraBpononbckuid, IlleHTamuHCKHA,
[Muronckuit, YenHo-Bepuackuil paiioHBI.

Sragosa E.A. IlonmeBbie Matepuansl, 2002 a. Pecmnybnuka Tarapcran,
AxkcybaeBckuii, AJeKkceeBCKU, AJbKEeBCKHH, AJIbMETBEBCKHIA,
byunckuii, JIpoxoxanosckuid, Hypnarckuii u Terromckuil paiioHsl.

Sragposa E.A. Tlomeseie wmarepuanb, 2002 0. VYibsHOBCKas 00JacTh,
IunpHUHCKMI paiioH.

Aradosa E.A. ITlomeBeie martepumanbr, 2002 B. PecmyOmuka bamxoprocraH,
AyprasuHckmit, bmxOymakckuii, EpmekeeBckuii, Kapmackammackuit
panoHBI.

Aragosa E.A. TlomeBsie wmatepmansl, 2002 1. OpeHOyprckas o067acTsb.
AOynuHCKuUi paiioH.

Sragosa E.A. Tloneseie wmatepuanni, 2003 a. VYibsHOBCKass 00JacTh,
Mernekecckuil paiioH.

Srapoa E.A. Tlonebie martepuainbl, 2003 6. Pecnybimka bamkoprocras,
bakanunckuii, BenebeeBckuid, YekmarymeBcKHid,
[Mapanckuil, PeopoBCKUil paliOHbI.

Aradosa E.A. TlomeBeie wmarepmanbl, 2004. PecmyOmmka bamkoprocraH,
Tadypuiickuii paifoH.
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Udpam PecnyOonmuknae 2035 ¢ynmydeHXHM TanmxapTa aTalaHTapac eHEMe
2018 ¢ynxu ¢cépT™e yitaxenue iplmanna crparerupe Yasam PecrryOnnknH
Bdpax BAXATNAX NBICAK TPEHUYECEHE, aTaJaHABEH NENTEPELUIEPEX CYJI-
HépHe TaTa mynacidxeéx cdH-canarne nanaptHa. CTpaTerupe ¢hlpHa TApax,
XaJIbXM SKOHOMHKA aTajaBdHE ChIH Xakjaaxé Bal mapate. [lypre néner:
WMHIyCTpU aTalaHHd oOIIecTBAHA Majajula TaJldHMa XHCTEKeH YHu
nénrepéuui€ BAN ¢blH Xakinaxé myJca TapaTh. Banm ¢yT caHTandkpad Ta,
MyXHd YKCa-TEHKEpEeH Te xaBamidpax. «CbIH Xakndxeé» TepMHHIIA
nupBaiixu xyT 1961 ¢ynrta Teogop [ynelr ycd kypHA: «ChIH XaKkiIdxe TeHU
aHJId AHJIaHAC IyJICAaH SKOHOMMKA aTajlaHaBEH, OOIIECTBO TaTa ¢eMbe
aTaJlaHdBEH pecypc TMaiiHe, N&nNéBe, Ac-TAH TaTa YIpaBIECHU EcEH
MHCTPYMEHTApUHE, IIypHA¢ Tara €¢ BBIPAHHE THITCA TApaKaH Tyxac¢ia
MPOM3BOJCTBO (aKTOpHE NENTEPET; ¢aBHA Mail MPOU3BOJCTBAH MalTaIIa
tata TEpEC aTasaHy (aKTOpHE THBEGTEPEKCH ChIH XaKJIAXHE BAH mapca
Tama 1mynatb» (JIeicko 2009: 11).
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Cémépiiepe TynHd. YHTa NEu€Kk Xyja YCIOBUNHEHYE E¢leKeH HyMai
npoduiabé BEPEHY ydpekaeHmHe XxyTa sHA. Ky yupexaeHnpe adaceH
TECNEXJIE BUCE KOJUIEKTUBE, CAMPAKCEH WHHOBALMIUIE IIyJATapyJdx
LIEHTPE, ¢apIlia MaTpUOTU3M aC Iapy LUEHTPE T. bIT. TE€ BBIPHAGHA.

AuaceH TEMUeB MaxaldxHe y¢ca MaHa ¢épTe XANHCEeH TYIN MBICAK MTyTHUHE,
OUPEH IIYXAIINa, WKYJI adyuceH ACNANdxma MpakThKa KOH(EepeHIHCeM
karapragcé. Yasam Enpe 20 ¢ym wmiTia EHTE «DKCEICHOp» ACTanaxma
npaktuka KoHpepenumit€, «[Ipicak Atandn sm ycémé» (decTuBaib
KOH(EepeHIIn HPTTepeccE, WKyl YMEHXHM adaceM TaTa KEGEH Kiacpa
BEPEHEKEHCeM Baum — «On — TEM4eB¢E» KoHKypc. KoHdepenmmcem
népkenece uprrepec enéne nysH iana lymamkapra, Céné Ulynamkapra,
Kanampa, CémEprepe TaTta BITTH MyHHUIUITATUTETCEHYE ITyP.

Ky mepomnpusitucene uptrepHé ¢é€pe MIKya menarorécemrne népie acna
WKy nOpenonaBatenéceM xyrtmidHacce. Ilammax, camMpdk TEnueBgECEH
xacTap €¢He pecryONuKaH ACHanaxX OOIIeCTBH epTce IbIMa TUBEGIE,
aHyax, IIeJ MyJIMH Te, Ky O0IIecTBAHA XaabiIéXe TyMaH-xa.

Bépenénén ctpareru témieécene Pagceit @enepauu IIpesunenuén 2018
¢ynxu ¢y yuaxén 7-mEémeéHuye 204-mEm Homepna kdnapHd «Paccéit
Oenepanniién 2024 ¢ymudeH aTajaHABEH HAlM TEIJIEBECEMIIC CTPATETH
3amavyriceM» YKazéHUe MaNapTHA. YKa3na KIIEurymeH HaruH «Bépery»
MpOEKTHE XaTEpyieHE. YHAH dHACABE peruoHCeHYEe TEUIEB JlapTca XacTap
GCNICHMHYEH Te HyMail KmwieT. MBIBAPIAX Myp NyJIHMH Te, PErHHCEHUE,
BEpEHY THITAME TyXacya €cieMe MEH KUPIH, TATAII BEPEHY BAJLTH Malia
TyXy YCJIOBUHE Tyca XajndxdH MypHAC MaxaldxHe ycTrepMe MEH KHUpIH
MUGEXCE CUTHE.
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Py6exx XX-XXI BB. xapaktepusyeTcs KapIWHAIBHBIMH st Poccum
M3MEHEHUSIMH B c(epe MOJIUTUKHU, COLMATIbHBIX MHCTUTYTOB, KYJIbTYpPHI.
[Ipoucxoaur nepectpoiika OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS, (OPMYIUpPYyeTCs
HOBas »STHKAa, TaK WIM UWHAaye OTpa3MBLIasCd Ha TeaTPaIbHO-
JpaMaTypruyeckux TMpoleccax YyKa3aHHOro Tmnepuojga. B uctopum
pa3BUTUS PETMOHAJIBHOM JpaMaTyprMd OH O3HAaMEHOBaH IIOMCKaMH B
UACHHO-3CTETUYECKOM  IJIaHe,  OOHOBJIEHHEM  XYJOXXECTBEHHOTO
CO3HAHMS, IKCIIEPUMEHTAMH B OTHOIIEHUH CI0’KETHO-KOMIIO3HIIMOHHOTO
MOCTPOCHUS, Pa3HOOOpa3ueM XapakTepoB U 00pa3oB M T.N. (AHTOHOB
2015: 194).

UYyBamickas Apamatyprusi BIUIOTh jJ0 KoHma 1980-x rr. oduimansHO
oCTaBajach TPAJULUUMOHHO «coBeTckoi». B konue XX B. mpamaTypru
OoJee crapIiiero MOKOJICHHsI, HE CyMEB HAalTH ce0s B HOBOUW pealbHOCTH,
otonutu ot Apamsl (I'. KpacHos, H. Tepentses, I'. Tepentbes, M. I0xma,
A. YronpaukoB, Y. Ky3sMuH U 1p.). DTUM MOKHO OOBSCHUTH TOT (PakKT,
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ObITOBas Apambl. Tparnueckoe Kak SCTETUYECKasi KaTErOPHsl OLIYIIAeTCsI
B HPAaBCTBEHHO-TICHXOJIOTHYECKUX, (PHII0CO(CKUX, NCTOPHUECKUX ITHECaX.
[lepexxnBalOT MOABEM YYBALICKUE THEChl HAIIMOHAJIBHO-MCTOPHYECKON
MpoOIeMaTHKH, OHU, O€3yCIIOBHO, CBUIECTEIHCTBOBAIN 00 YriyOneHnn
nporecca XyA0KeCTBEHHOTO TIO3HAHUS HCTOPHH HAPO/Ia.
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YMéEH KaTaHu

Cratbsipa dIUp ¢aHmandx cdvagécemne (naiiucemne) meneKceHe
TUIIKEpMECTNEP, ypaxja KajacaH — BECEHE EHeHycemne 4YapyCceHyeH
Té/eBnEH yidpaTnap. CaB BAXaTpax BECEH HUKECEHUE Te CHEHY TAHUHE
xupéc¢ieme Mait ¢yk. CaHTanak cdHaBECeHUEH: Amdi KEPKYHHE Up WAHCAaH
menép ¢yn muipd nauap nyrame (AIMCAN AA T: 102: 301); Acad ¢dsaphu
KyH€ 1op ¢ycan mdudp nyrams (Cmonenckuid, 1894: 201). Kynta Bugé &¢
KypaTrndp: caHaca TIbIHM, CAHAHWHE NypHA¢pa TEPECHEHU, TEPECICHE
XbICCAH EHeHMe Mycnanu. TeénékcenueH: FOm ¢win CblcHU Kuice KEpceH
coin uupnem megcé (UNITANM AA 1. 650); Cdxan kypcan uymaii
nypdnaccune nénmepem (UIITCAN AA: TIT: 2227: 292). KynTa Ta Bugé &:
KypHH, IypHACpa TEPECIeHN, EHEHME MycaHy. EHeHyceMIIe YapyceHdeH:
Yykneme ndmmu ¢umecern Typd c¢uinnemem me MEHae me NYIUH audn
masame (UTITAU AA 1: 650); Yawdx-mupéx kagxune ¢ymacdp xdsapma
ropamacmo — wytimman ¢ynams meggé (Oemorona, 2009: 250). Cak nuké
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IHérémuery

1. Yapam xandx camaxiax&Hue EHeHycemne uyapycem >KaHp IIaiEHUE
xaliceHe TUBECIIE BbIPAH WBIIAHACCE;

2. Enenyne uapy técnéxécene XIX éméprex myxma mycmand, XX EMEPEH
néppemir  upékéHue mnamid TémueB¢ceceM Hukonait Hukonbckuii,
Huxonaii Aimmapus Tata bBITTUCEM NMUH-TTUH TECIEX My¢TapHA.

3. CoBer caMaHUHYE €HeHyceMne yapycene MMYETIEMEH Te, TEMYEMEH Te,
80-ME&m ¢ysiceH BappHHYE YIIKAHJAC bIMTdBa XyCKaTHA, aHYax ¢ak &ce
TYJUIMH TyCa CUTEPEHMEH.

4. ABTOp ¢aK MapeMHCEH yIIKAHJIaBHE CEHET, BECEH &P WBIIIHE YABAII
(hOJIBKIIOPUCTUKUHYE IEPPEMENL XYT EHEHY-Xalan TeCe ManapiiaTh.

5. EHeHyceMIie yapyceH NbIcak maii€ Tepac xandxaH népenikes myJaHHHE
ajapTMaliia.
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Xanpxu uydBam KyJabTypuHue bopuc UuHABIKOB mynaTapyndxé xaiiHe
eBEpiExIie, HyMal eHJéxIie yiipanca taparb. T€pn€ Baxartpa Ban Ydpaiu
PecrryOnukuH mmcaTenéceH COIO36H JHTEpaTypa KOHCYJIBTAaHYE TaTa
«TdBan AT&am» )KypHAJIaH TUTEpaTypa THIIKepEBENE MyOIUIMCTHKA TTaliéH
nycnaxénde &ciené (1985-1988-mem ¢yncem). «ABan-u» (1990-1994)
XagaT yupenuTenéne peaakropé mynHa, «Pekiaama u o0bsBieHus» (1992—
1993, xasipax «I1ouTOBBII SKCTIpecey SATIIA TyXca TAMa ITy¢JIaTh) XacaTceM
kdnapud, «JIux YysBamum» (1994-1997) xxypuana iiépkenece sipakaHHU
Tara penakropé mnynHd, Yysamlpy cailta ycHA. «YdBail pekjJaMUH YU
TaJaHTJId KpeaTopé TaTa KONMpauTepe IIyTIaHaTb» — TEHE YH INUPKHU
untepHerpa («Mpexnéx» crpannuy, 2017). Kupek emse éce mycanca Ta,
BdJI dHa ypaxia, ¢EHEIE UEPKEJET, BITTUCEHE TENEHTEPMEIIIM MEH T€
MyJIUH TypTca Kamaparh. IOmamkn técnéxceHueH népu — «TaBaH eH»
xacar npoekué. XacaTdn Tén penakropé mynad mait (2009-2010), Badn dHa
nép pailoH xacaréHueH pecryonukunex cyraHakad «lllymamkap en
xacaudy Tyca XyHd.
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«XaJau4ueH KypMa XaHAxHA myldMceHe ¢€HE Kygla Mdxca Xakjiama
MMUKEHHU Te, CAHApCeHe XalHe eBEPIIE TyMa TApaIlHu Te» KypaTh (YTaM,
1988: 2). Yapam aurepaTypuiie KyJbTypuHUE Ky aBTOPCEM Kasipax MmypTe
nandapHa. KOmamku ¢ysiceHde ¢hIpaB¢d BITTH ChIPABCACEH MyNTapyIaxXHE
KYH ¢yTH KatapTac Ténéune Hymai &¢ Typé. Ban tapamnune A. Mensenes
(«Yyn xwinica gyHcany, 2018), . Amutpuen («X&péx yandm xEpné Ty»,
2019) xaitmaB&cem yiipaM KEHEKEH TUYETIICHCE TYXPEC.

2015-2016-mém ¢yncenue b. Yunnpikos «HyBamickuil pacckas» (Yapamn
kajaBg) sipamiia uke kEHeKe myxca kanaparts [1éppememnénue, «Jletu aecay
(Bapman auucem) TOMpa, aBTOp YaBaIll KaJlaBEH YM WIeMIE TECIEXEceHe
cyitnaca uinHE, BEceH BIpacia Ky¢apaBécene nmuuetiiené. Kénekepe XIX—
XXI émépcenue nanapud 39 npo3aukEH KanaBéceM KyH ¢yTu KypHd. Ky
KajapdMm 4adBall JUTEPATypUIIEH NUTE NENTEPEULIE MYJIHUHE TYpPeEX
acdpxap€¢ kputukcem: «Tymnuné€x, KycapyceH 1Iai€, >SCTETHKAIa
WIeMIEX Tyrame, ¢upern andma Xaronax (TeH, TEBETKeIUIEX Te), ACIANax
maié (iurepaTypa TEMYEBCUCEMINIEH TTaxa Técnex)...» (ApTemben 2016).
Ky spdma udBam mnpo3une BITTH XaldX ByJaKaHECEHE MajulalTapac
ténneBne #epkenene. Wxkémem tomE «Pomueie Oepera» (TaBan
chIpaHCceM) ATJid. YHTa BbIpdcia ¢bIpHA 55 kamaB k€HE. ABTopéceM —
Yapam PecnyOnukuHYE TaTa BITTH PErHOHCEHYE IypaHaKaH BbIpAciia
¢hIpakaH rpo3aukceM. CakHamKam KagapaM Ky TapaHdIueH MyJIMaHgI4dE-Xa.

UuHABIKOB My ATapynaxEH Tenép eHe Ban — Kycapy adctanaxe. Typkamapan
(H. Xuxmer), akanmuyannapad (O. Yaub1), BeIpaciapaH yaBaluia Ky¢aparTh,

YyaBalllapaH TaTa TypKajuiapaH — BbIpacia.

2018-m&m ¢ynta MyckaBpa XaidbXd IpO3a aHTOJOTMHE NUYETIEHHE
(«CoBpemenHas iuTepatypa HapooB Poccuu: [Ipo3a/ AHTosorus). YHTa
kéMe TUBEC MMyJIHA YaBall NPOo3UKEceHYeH N€pu — bopuc UMHIBIKOB.

I1érémnerce kanacan, bopuc UnHAbIKOBAH XdliHE eBEPAE mMynTapynaxé
yaBalll KyJIbTYpUHYE YAHHUIIEX T€ NENTEPENIE BEIPAH HBIIIAHATS.
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[Tasn, yaBam xandx&H nmynacnaxéne yHAH TENEHMEIUIE MysiH KyJIbTypPUH
AU TUPKH TEPNEPEH KajacyceM mbiHA BaxaTtpa, A.Il. Xysanrait nép
CTaThbsIpa CHIPHUHE aca WIHM MUTE BBIPAHIA: «CMyTHOE BpeMs, KOTOpOe
MBI TE€pPEKUBAEM, 3aCTaBIIIET TNEPEUUTHIBATh «CTapbleé KHUTH», OHHU
OYMIIAIOT CO3HAHHE OT «IOXKHBIX M JDKUBBIX, ITyCTBIX M BBIBETPUBLINXCS
cioB, popmyn u moHsATHIN (Xy3anrait 2003: 211). Yanax Ta, Temuce EMEP
KasullaX ChIpHA TEKCTCEHE BYJIacaH TeNep 4yX Ky¢ ycdncax KalHAH
TyidHate. Kanandp, akd, T€pék xandxéH vamna cap nycé Kymp TexkéH
BUJTHE STMA JIAPTHA YyJI MAJIAK CHHYHM TEKCTpa ¢aria kainana: «Korja 6pu10
COTBOPEHO BBEpXy roiyboe HeOO (KOK TEHrpH) M BHHU3Y Oypas 3emiid,
MEXIYy HUMH OBUIM COTBOPEHBI CBHIHBI YesioBeueckue, Hax cbiHamu
YeJI0BeYeCKUMH BOCCENM MOMW TpeAku bymbiH-karan u lcremu-karaxn
<...> He6o0 (Tenrpn) u cesamennas 3emisi-Bona (Cép-1LbIB) TropkoB Tak
ckazanu: «Jla He moruOHeT HapOoI TIOPKCKUH, HAPOJOM ITyCTh OCTAHETCS»
(MamnoB 1951: 36-37). Ky Tekcra 732 ¢ynrax xaimana mymaa. VIII
éMEprex TEPEKCEH MAH aciammeéceM XajnaxdH MyJacaaxe IHUPKU
uryxaimiaca ¢aria ¢hlpHa, TEPEK uSnxmiui€ Hax nérMecce ¢UpE IIaHca
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XandxdH ByHIIAp EMEp XYLIIIUHYU KYH-CYIIE, HANU-UEPKHU, BAPCU-XAPCH,
XyJia TaBpame, ap-maTTapceM T. BIT. Te. SpaAMIIaHCca YKepEHHE.

Camnma Bapa, I'ennaamit IOmapT c@BBH-TIO3MHCEHYE Ky¢ yMHE
HaxTamdMapceH CEM aBalXW TEHYM MAHOPAMAIIAH Tyxca TapaTh Te
MTastHXY ByJIaKaHpa TeMJIE MAHACIIAX ¢ypaTaTh, ¢ak TEPIIE MysIH aC-XaKasia
xanax Typad nunéne manaiia Ta MypaHE-xa TEKEH Liyxaua ¢UpEIIeHMe
Maii mapath. Cakdnra H.A. bepmsieB kamanune aca miec kmieT: «Hapon
JOJDKEH OBITh, JOJDKEH XpaHWTh CBOM 00pa3, JOJKEH Pa3BHBaTh CBOIO
OHEPIruro, AO0JLKEH HMETb BO3MOXHOCTL TBOPUTH CBOU HLEHHOCTH»
(bepnses 1918: 107) Ilup&n mytna, [.®. FOmapt mynrapynidxHe mamnax
yapam uynHe (YaBaw LlynpamnrHe) atananrapakas, Xxanax ciHHE yIpakas,
dHa mmypdHMa BaW-XdBaT MapakaH ac-XaKall Mod3uite (0yxosHas nossus)
LIyTHE KEPTMEILIE TE.
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Giris

Cuvasgca adiyla ilk dil verilerinin ortaya c¢iktigi 18. yiizyilin ikinci
ceyreginden®® 20. yiizyilin baslarma kadar olan siire, modern Cuvas
edebiyatinin temellerinin atildigi sitire¢ olarak kabul edilmektedir.
Cogunlukla misyonerlik faaliyetlerine dayali olarak Cuvasga dini
metinlerin ortaya ¢ikmasi, Cuvasga sozliklerin ve modern Cuvas
alfabesinin olusturulmasi, yazili edebiyatin kurulusunda model alinacak
edebi eserlerin Cuvasgaya c¢evrilmesi, s6z konusu siirecin onemli
asamalarin1 meydana getirmektedir (Bayram 2012; 2018a). Bu siiregteki
en belirleyici etkenin, I. Ya. Yakovlev’in ilminskiy sistemi {izerine insa
ettigi Simbir Cuvas Ogretmen Okulundaki faaliyetleri oldugunu sylemek
yanligs olmayacaktir.** Biitiin bu faaliyetlerin sonucunda 1908 yilinda

3918. yiizyila ait Cuvasga dil verileri igin bk. Durmus 2009a; 2009b; 2014.
401. Ya. Yakovlev ve faaliyetleri i¢in bk. Arik 2012; Giizel 2014, 2016; Bayram 2019.
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aragtirma yapanlarin daima goz ontinde bulundurmasi gereken bir konuyu
hatirlatmasidir. Rus hékimiyeti altinda yasayan Tirk boylartyla ilgili
kaynaklarin kullaniminda son derece dikkatli olunmasi elzemdir. Burada
kastedilen sadece orijinal kaynaklarin kullanimi da degildir. Yazimizin
konusunu olusturan siirden yola ¢ikarak Cuvaslar 6rneginde gordigtimiiz
gibi bir edebiyat metni bile sadece devlet organlarinin degil, oncelikle
miellifinin sanstir mekanizmasindan ge¢cmek zorundadir. Aksi takdirde
eser ya hicbir zaman giin yiizii géremeyecek ya da miellifinin bagina
biiyiik isler agacaktir. V. G. Rodionov, Lebedev’in bu siiri “Ruslagmis bir
katip”e mal etmesi hakkinda su yorumu yapar: “Kaysa sirir unta virislanni
vulis tiyekne, tupiyir-i!” [Gidip arayin orada Ruslagmis belde katibini,
bulabilecek misiniz?] (2006: 187). Dolayistyla otosansiir, Rus hakimiyeti
altindaki bolgelerde yazarlarin hem eserini hem de kendini korumak i¢in
basvurduklart bir yontem olarak belirmektedir. Buna ilave olarak soz
konusu cografya tizerinde tarihsel siireglerin ele alinmasi sirasinda tarih
biliminin birincil kaynaklarinin yaninda edebi eserlerin ve bunlarin
sunumunda goriilen kendine has durumlarin katkisinin ne denli ilging
olabilecegi goriilecektir.
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Kamnn ucropum tanxdpé xail BAaxXdTHEe YKepce KATapTHA XallaBceM
¢ypaTaTb. ABaJIX{ YaBaIICeM KOCMOI'OHH, aHTPOIIOJIOTH, 300JI0TH €HEIE
MEHJIC IIyXANUIaHWH mMajgapameceM (QGOIBKIOPAH TEPIIE IKaHPECCHUE
ynpasca 1oiaHa. Bécem xandx mynrapyndxEeH TeKcu€ceH4ye YHUpaM CIOKET,
MOTHB € caHap NeK YKepEHCe H0HA.

Xanax-xynoKHUK (Xalax-yKepyce) xaii TaBpapu MmyJaMceHe XaiHe Maiid
Vkepce kartapraTh. [I€nMmeH, dHmaHMaH MyndMceHe BAN XdlHe Maiind
dHJaHTapMa TapanrHa, Mudia cdHapceM, Kasgpax xaiceHe xyTéneme e nep-
nép aidna k€pceH ailamama, acam Xyma Iyp MeK TypaceH MaHTEOHHE
mryxdnuraca kanapud. Camax BaiiHe €HEHHM Hana-HEpKe MO33MHE — Ml
camaxécem, bLIXancem, 8epy-cypy yenxucem—Iyc¢naca sua. Cak caMaxceHe
KajaHd 4yX XaH€H BAXAau€, BBIPAHE IMYJIHA—KyJIbTIa PUTyaJICEHE CUPEN
NMaXaHMaJlIa IyJIHA.

TynMamnm roMax —aBajnax IyJjica kaiHa >xanp. Kyn mupku ©.U. bycnaes,

O0.0. Mumnep, M.A. XynakoB Tara BITTH TEMYEBCECEM CHUPETUIETCEX
kanace€. FOMaxceHe Tata TynMa/uld OMaxceHe mMudceeMIie ¢hixaHrapcea
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Témmeém xamané «ObUIMYKa» — MOBECTBOBAHHE O BCTpeYE YeJOBEKa C
MHUQOJIOTUIECKUM CYIIECTBOM, KOTOPOE OTPa)kaeT HAPOJIHBIC BEPOBAHUS
HanOoJee MOJTHO U HeTOCPEICTBEHHO.

UYyBarickue yCTHbIE paccKa3bl, CBA3aHHBIE C apXaUYECKUMU MMOHATHIMH U
PEJIMTHO3HBIMH BEPOBAHUSAMH, JI0 CHX IO HE CTAIH 00HEKTOM H3Y4EHHUs
HU UCTOPUKOB, HU 3THOTPadoB, HU (POIBKIOPUCTOB, HU PEITUTHOBEIOB.
Mexay TEM OHHM COCTaBISIIOT CaMOCTOSTEIbHBIA JKAHP YyBaLICKOIO
¢onbkiIopa 1, 10100HO APyrUM (popMaM yCTHOTO HApOAHOTO TBOPUECTBA,
HYXJIAIOTCSI B TOM, YTOObI HM3Y4YHTh HX B CHUCT€ME YCTHOH IIpO3BbI,
O0XapakTepu30BaThb  MX  JKAHPOBYIO  INPUPOJYy, IOKa3aTb  IIyTH
TpaHchOpMaLUN U3 apXamdecKUX MHU(POB U BBIABUTH CBS3b C APYTHMMU
skaHpamu. UyBamickue méwméws xanané He U3y4YANHCh W HE
paccMaTpuBaluCh B (DOJIBKIOPUCTHKE KAaK CaMOCTOSTENIbHBINA JKaHP.
[TprumHBl 3TOrO0 HaM BHIATCA B TOM, YTO TaKOro poja (OJIbKIOpHBIE
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Xaiixu ynawxu: «Kyma, kyma, auana nap-xa! Acad xyma mdeamndp
canay, —mem. «Kyma, coicnucem xog, xo¢!» — mece kawikdpams mem a4uH
amaue.

Bapa Apg¢ypu auana ndpaxca xdsapué mem, meénuién mecen Apgypu
cvlcHUceHueH numé xdpams mem. Iléppexunue cvlcHa edpmanma iiéKei
CUHE uyxHe Apgypun XypuHe ¢olpmca mamHd nyaHd memy.

HyxHO OTMETHTB, UTO TPaHUIIBI JKaHPA MEWMEW Xaiané OYeHb 3bI0KH 1
OHU MOTYT JIETKO MEpedTH M3 OAHOro B ApPYrod. Tak ObLIMYKA MOXKET
nepeiiTu B ObiBanblIMHy. Hamu BBISBIEHBI CilydaW Iepexoja HX B
AHEKZIOT, B TOIIOHUMUYECKOE Ipenanue u ckasky. Hanpumep: «Hxké aua
edpmana mdiidp kamma Kaiind mem. Cypepéc-¢ipepée mem, edpmanma
mdiidpHe me nogmapid mem eHmé. Caxcem nép weuKeé memmu Xvl¢eHUeH
Apgypune xypax raipeg mem. Col8dxpax YKHE XdGdn UdBA¢ 8blpmamy
mem. Cauma nolpaggé me KyceM, UKKEul UK nog¢écemne Xxdedna yuxce
xypaggeé. Apgypu nviué mem me:

— llonamvs HAx s5mem uké Komuad, — mece Kaniapé mem me napaxca kapé
mem. Apgypu ¢blHHA NOGE NOACAH AHYAX MbIMAMb Mem, NOGHe MONMACaH
moimmag memy. (MXJI 2004: 308).

[lpuBeneHHBIE HaMU CTPYKTYpHBIC 3BEHbSI OBUIMYEK Ui KaXKIOro
KOHKPETHOTO TEKCTa MHIUBULYaJIbHbI. B HEKOTOPBIX M3 HUX HaOII0JaeTCs
OTCyTCTBHE 3auMHa. Paccka3uumk cpasy MepexoJuT K ONHCaHUI0
KOHKPETHOTO CIIydasi BCTpeYH ¢ MU(OIOTHUECKUM cyliecTBOM. [IpuanHbl
OCJIOKHEHUS mEwMEut xanané B KOMIIO3UIMOHHOM IIJIaHEe HaM BHJATCS B
paccka3zdymKe, KOTOPBIH MPHUMEHSET XYJO0XKECTBEHHBbIE TMPHEMBI, B
pe3yibTaTe 4ero u3 0OBIYHO HeOOJBIIOro pa3Mepa pacckasa MoJIydyaeTcs
NoJHOE 110 (hopMe MTOBECTBOBAHUE.
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1. «Baiia, YaB, Cunce, Tana, IToxa» Cimaxcen AH1aBéceM

Uapam xandxE&H cdBa-1opd myaTapyJaxHe MasHXU KyHUYYEH yIpaHca HjiMa
NyTAIIHA HANACEHYEH NMEPU — yse (6diid). AHa cypxm EcceM BEGICHHS
XBICCAH, ¢YJJIaXHCEM Iy¢IaHWY4YeH, siTtapiaca UpTTepHE. CypXu ysBceM
aBAJIXM YaBaIl KaJeHAapene ¢ypKyHHE KyH TaBpaHcaH (myml yHaxéH 21-
MEMIEHYE) My¢IaHHd Ta YTA CHHE € BhIpMa TyXW44eH TacanHa. YUsburai
BbIpdHTa BéceM ¢UMEKpeH mycnaca [IutpaBuuenex meiHd. Cax iama H.U.
AmmapuH cioBap&HYe Te ¢hlpdHca 0IHA, «CHUMEKpEeH yaBaml Xxépécem
Bdififa Tyxacce» — TeH€ yHTa (AmMapud 1937: 158). Tyrapctan Tapaxeénau
XAm-nép s ¢aMpakéceM ysBa KAIIT Kaspax, ¢y/utaxu Mukymapa (mai
yiaxeén 22-MEmenye), Tyxma my¢rnacee.

Baud camaxan nénrepémeécem Temuge Te. blTiapax dna ysB nénrepéuine
yca kypage€. B.K. Marnunkuii nandptaa tapax, Cungerne YsB nép sinaiax.
«Xamr-nép BeIpanTa Cuncene Yas teged» (Marumukumii 1881: 34). H.U.
Ammapun «YaBam cdmaxéceH KEHEKMHUE» «Vae» cdmaxa aHJIAHTapHA
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A-kEPEMEH BANNM CYHMeEH-Xa. ABanxu ropacemre KépéceM, BaNA-ysB
NassHXY KyHY4YeHeX XaHCeH blTapaliMU [10331HE, WIEMHE CyXaTMacee.

Coger ThITAME aBaJIXM HdnaceHe upTrepme yapca TaHa. TaBaH ¢EpIIbIBAH
acnd BApgU XbICCAH CYpXHU-CyJUIaXW BaWd HANM-WEPKH CYHCE IbIMa
ThITAHHA. Cakd Hymail HEKET BApcd XUPEHUYCH TaBpaHAWMaHHHIIEC Te
ceIxaHHa-Tap. Xanbxu Bdxarpa 3.A. KosnoBa eprce mblpakaH «YsB»
VIIKAH BAia (ysAB) oppuceHe mieMierce opiarh. Yasam PecrmyOmmkua
Enuék paiionén Cupéxné [dxanénue [luTpaBpa BaNd dcarac iidmaHa
MasiHXU KyH Ta upTTepeces. XEpceHe cypax kETEBE BUTEP Kanmapages. Ky
Hadna-ii€pkeHe XEpceM Kayya TyXCaH HbIIUIA aya-navyayid myaqudp Tece
TaBaCCE. I7Iénpeg: paiionéHun [lyumHke sayn€Hue Te BAKWA WHANU-UEPKUHE
¢éuéie uépree spac ténéure &gnecce. Tyrapcranpu HypaaTpa xamHu
cynax nétéMm Pagcelipu udBamicen YaBé wuprter. Kamnu sn xaicn
NyATapynax YHIKAHENE clieHa ¢HUHe TyXaTh. ABanxu Hana-ilépkene
naxanca ¢&pe 4JaBca XypaH TyHM JIapTage€, YH TaBpa ¢aBpaHCA IOPACEM
ropriacee.

V4B Hanu-“epku yaBail XauaxEH KynbTypa, Hallu Xail eBEPIEXHE TaMpaH
jJaMa mapca nbiMa myndmaTtk. Cyxarac mapyu€ NUPEH ¢ak MbICAK
MysTHIaXa.
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